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See the notice on TED website

194034-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Autobusy elektryczne – Beschaffung von 7 Batteriegelenkbussen für die 
Rüsselsheimer Mobilitätsgesellschaft mbH
OJ S 56/2026 20/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Rüsselsheimer Mobilitätsgesellschaft mbH
E-mail: michael.niere@stadtwerke-ruesselsheim.de
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Miejski transport kolejowy, tramwajowy, 
trolejbusowy lub autobusowy

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Beschaffung von 7 Batteriegelenkbussen für die Rüsselsheimer Mobilitätsgesellschaft 
mbH
Opis: Der Leistungsumfang erstreckt sich über die Lieferung von insgesamt sieben Niederflur-
Stadtliniengelenkbussen, entsprechend der übergebenen technischen Leistungsbeschreibung. 
Weiterhin sind Schulungen für Fahr- und Werkstattpersonal Bestandteil des Lieferumfangs. 
Alle Lieferdetails sind in einem zu erstellenden Pflichtenheft und den Protokollen zur 
Baubesprechung zu dokumentieren. Zusätzlich ist ein optionaler Instandhaltungsvertrag mit 
einer Laufzeit von 2 Jahren so-wie jährlichen Verlängerungsoptionen auf maximal 6 Jahre 
anzubieten. Der Leistungsumfang ist in den Vergabeunterlagen näher erläutert.
Identyfikator procedury: a2b7f36c-6e24-435f-8aee-02740321a145
Wewnętrzny identyfikator: RMG_Elektrobusse_2026
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144910 Autobusy elektryczne
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 34121100 Autobusy transportu publicznego, 34121200 
Autobusy z przyczepą, 34121400 Autobusy niskopodłogowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Groß-Gerau (DE717)
Kraj: Niemcy

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 5 110 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/194034-2026
mailto:michael.niere@stadtwerke-ruesselsheim.de
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sektvo -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: 
Nadużycia: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Beschaffung von 7 Batteriegelenkbussen für die Rüsselsheimer Mobilitätsgesellschaft 
mbH
Opis: Der Leistungsumfang erstreckt sich über die Lieferung von insgesamt sieben Nieder-flur-
Stadtliniengelenkbussen, entsprechend der übergebenen technischen Leistungs-
beschreibung. Weiterhin sind Schulungen für Fahr- und Werkstattpersonal Bestandteil des 
Lieferumfangs. Alle Lieferdetails sind in einem zu erstellenden Pflichtenheft und den 
Protokollen zur Baubesprechung zu dokumentieren. Zusätzlich ist ein optionaler 
Instandhaltungsvertrag mit einer Laufzeit von 2 Jahren so-wie jährlichen 
Verlängerungsoptionen auf maximal 6 Jahre anzubieten. Der Leistungs-umfang des 
Instandhaltungsvertrags ist in den Vergabeunterlagen näher erläutert.
Wewnętrzny identyfikator: 0001

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34144910 Autobusy elektryczne

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Groß-Gerau (DE717)
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Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 24 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 4
Inne informacje o wznowieniu: Der Instandhaltungsvertrag kann vom Auftraggeber maximal 
viermal um jeweils ein Jahr verlängert werden

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 5 110 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Darstellung von mindestens 3 erfolgreichen (mit erfolgter Abnahme 
durch den Referenzauftraggeber) Referenzen über die in den letzten 5 Jahren (Stichtag: 
01.01.2020) erbrachten Leistungen zur Lieferung von Bussen, die jeweils mindestens die 
folgenden Kriterien (a) bis (c) erfüllen: a) Lieferung und Abnahme von mindestens 5 
Niederflur- oder Low-Entry-Bussen, b) mit einem rein batterieelektrischen Antrieb (keine 
Oberleitungsbusse), c) für den Betrieb im Öffentlichen Personennahverkehr (ÖPNV) innerhalb 
der Europäischen Union (EU), des Europäischen Wirtschaftraums (EWR) oder der Schweiz. 
Dem Bewerber steht es frei bis zu drei Zusatzreferenzen für die Lieferung von Bussen 
nachzuweisen. Die Zusatzreferenzen werden bei Bedarf für die Auswahl der Bewerber für das 
weitere Vergabeverfahren genutzt. Sämtliche Zusatzreferenzen werden aber jeweils nur dann 
bewertet, wenn diese auch alle oben genannten Musskriterien (a-c) erfüllen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Certyfikaty wydane przez instytuty kontroli jakości
Opis kryterium selekcji: 1. Nachweis eines Qualitätsmanagementsystems nach DIN EN ISO 
9001 oder eines gleichwertig zertifizierten Qualitätsmanagementsystems oder eines eigenen 
Qualitätssicherungssystems, welches den Grundsätzen dieser QM- Zertifikation entspricht. 2. 
Nachweis eines Umweltmanagementsystems nach DIN EN ISO 14001 oder eines gleichwertig 
zertifizierten Umweltmanagementsystems oder eines eigenen Umweltsicherungssystems, 
welches den Grundsätzen dieser Umwelt- Zertifikation entspricht.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Średni roczny obrót
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Opis kryterium selekcji: Es wird ein durchschnittlicher Gesamtjahresumsatz bezogen auf die 
letzten 3 Geschäftsjahre in Höhe von netto 10.000.000 EUR/Jahr zwingend gefordert 
(Mindestanforderung). Bewerber/ Bewerbergemeinschaften, die nicht über diesen 
Mindestjahresumsatz verfügen, weisen nicht die erforderliche wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit auf. Die Nichterfüllung oder nicht vollständige Erfüllung dieser 
Eignungsanforderung führt zum zwingenden Ausschluss von dem Vergabeverfahren.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 5
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Uzasadnienie, dlaczego nie określono wagi kryteriów udzielenia zamówienia: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/a2b7f36c-6e24-435f-8aee-02740321a145

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 04/05/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/a2b7f36c-6e24-435f-8aee-02740321a145
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 20/04/2026 11:59:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
W późniejszym terminie nie można przedkładać żadnych dokumentów.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Bedingungen für die Ausführung des Auftrags und 
ggfs. Verweis auf die einschlägige Rechts- oder Verwaltungsvorschrift siehe 
Vergabeunterlagen
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: in den 
Vergabeunterlagen aufgeführt
Zasady finansowe: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a2b7f36c-6e24-435f-8aee-02740321a145
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a2b7f36c-6e24-435f-8aee-02740321a145
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a2b7f36c-6e24-435f-8aee-02740321a145
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/a2b7f36c-6e24-435f-8aee-02740321a145
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5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt III 31.4
Informacje o terminach odwołania: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Rüsselsheimer Mobilitätsgesellschaft mbH
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Rüsselsheimer 
Mobilitätsgesellschaft mbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Rüsselsheimer Mobilitätsgesellschaft mbH
Numer rejestracyjny: 11267
Adres pocztowy: Walter-Flex-Straße 74
Miejscowość: Rüsselsheim am Main
Kod pocztowy: 65428
Podpodział krajowy (NUTS): Groß-Gerau (DE717)
Kraj: Niemcy
E-mail: michael.niere@stadtwerke-ruesselsheim.de
Telefon: +49 1707712101
Adres strony internetowej: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil nabywcy: https://www.deutsche-evergabe.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Landes Hessen bei dem Regierungspräsidium 
Darmstadt III 31.4
Numer rejestracyjny: 7ef66830-9f49-423b-9cdd-10cfe3904ba0
Adres pocztowy: Wilhelminenstraße 1-3

mailto:michael.niere@stadtwerke-ruesselsheim.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Miejscowość: Darmstadt
Kod pocztowy: 64283
Podpodział krajowy (NUTS): Groß-Gerau (DE717)
Kraj: Niemcy
E-mail: poststelle@rpda.hessen.de
Telefon: +49 6151120
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: a2b7f36c-6e24-435f-8aee-02740321a145  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 19/03/2026 14:21:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 194034-2026
Numer wydania Dz.U. S: 56/2026
Data publikacji: 20/03/2026

mailto:poststelle@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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